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Mata Kuliah ini merupakan kelanjutan dari Mata Kuliah Terjemah 1 Mata Kuliah
ini membekali mahasiswa dengan kemampuan dan keterampilan menerjemahkan
berbagai bentuk teks bahasa Indonesia dengan tingkat kesulitan yang beragam ke
dalam bahasa Arab dengan benar. Agar mahasiswa dapat mengalihkan amanat
bahasa sumber ke dalam bahasa penerima dengan tepat, maka mahasiswa harus
menguasai dengan balk sistem dan pola kalimat bahasa sumber dan lebih
ditekankan lagi sistem dan pola kalimat bahasa penerima, dengan segala cabang
dan penunjangnya baik yang kontekstual maupun ko-tekstual. Pelaksanaan kuliah
menggunakan pendekatan ekspositori dan inkuri dalam bentuk ceramah, tanya
jawab, diskusi, dan penygian dengan menggunkan media OHP. Tahap
penguasaan mahasiswa melalui UTS, UAS, penygjian, diskusi, dan makalah.
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